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 את העולם רואה כןהעובי קו־ההגנה
ישראל.׳ של לאויביה

דמותה
בבבלי

 סמל — הערבית של
צעיף עוסה המסורת,

 פניה, את להסתיר
ודאי בהתכוונו לואי

ת. מיסתורית שני  וחו
*זו למחייבי־הסיפוח,

 מזהיר כבליה,״ את
מדגיש. הוא אותך,״

האמאזונה
מגיחה כס

— אלילת־הקפה הבראזילאית,
מתו־ אשר עלי־הקפה, והאהבה.

בראזיל. של סימלה נשארו האמאזונה,
 המתוק החיוך ״בעלת ההודית,הפאקיוית

 אותך תשכיב שבעזרתו כל־כך,
הודית.״ מיטת־מסמרים של מצע על אפילו רבה בהנאה
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טרה,״ הקאמא על פוג׳י פוג׳י לך תעשה ״היא רקע. ען סו לואי. טו


